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STEUJSOEN 

1. In tegensteling tot wat vaak beweerd wordt is het niet zo dat boeren bij een 
voortdurende toename van de bevolkingsdichtheid en de daaruit voortvloeiende verkorting 
van braakperioden, ach op een gegeven moment genoodzaakt zien over te stappen van de 
hak naar de ploeg. 

2. De verspreiding van dierlijke tractie en/of handelsgewassen hoeft niet te resulteren in de 
marginalisatie van vrouwen. In Nchimishi en andere delen van Zambia zijn veel vrouwen 
actief in de verbouw en verkoop van mais en bonen en zij bewerken hun velden veelal met 
de ploeg. 

3. Jehovah's Getuigen in ruraal Zambia zijn, in vergelijking tot veel mensen die niet tot de 
sekte behoren, meestal beter in staat problemen in meer abstracte termum te verwoorden em 
analyseren. Dit kan voor een deel worden toegeschreven aan hum opleiding em de toegang 
die zij hebben tot diverse publikaties zoals Awmket em The Watchtower. 

4. Ook ia Chibale Chiefdom is tot op zekere hoogte sprake van eem verzuilde samenleving. 

5. De verkiezingsstrijd in oktober 1991 tussen VNIP en MMD had in bepaalde delen van 
Zambia het karakter van een generatie conflict. 

6. AIDS in Zambia: de stille ramp. 

7. Anthropologen en andere sociale wetenschappers zouden hum respondenten meer de 
gelegenheid moeten geven zich op de hoogte te stellen vam de literatuur em academische 
debatten die op hen betrekking hebben. 

8. The theories and findings of the social sciences cannot be kept wholly separate from the 
universe of meaning and action which they are about. But, for their part, lay actors are 
social theorists, whose theories help to constitute the activities and institutions that are the 
object of study of specialized social observers or social scientists. There b no clear dividing 
line between informed sociological reflection carried om by lay actors and similar 
endeavours on the part of specialists. (Guldens, 1984). 

9. The farther we are from the research location, the more we lend to congeal our 
fieldwork products into fixed objects, artifacts or fetishes that we dearly cherish and that, 
if attacked, questioned or denigrated, we fearfully defend (Pieter de Vries, 1992). 

10. When you follow a path through the bush, you follow in the foodsteps of those who 
were there before you. But as you are walking you are not only following others, but you 
yourself are also making and keeping that path, because by walking you step om grasses 
which could make the path disappear, or you can use your axe to cut some small branches 
or trees. Now some day a person can think: "Why do I always follow this path* Maybe if I 
cut through these bushes here, I can make a shortcut". So this person makes a mew path. 
Now the next person, when he arrivers at this junction, he can choose: "Shall I follow the 
old path or the new one T" If people only start following the new path, the old one will 
slowly disappear. But if some follow the old path you will have more roads in that area. 
The same with traditions, if you follow a tradition you are also keeping that tradition 
(Kaulenti Chisenga, 1988). 
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//. Het doen van een restudy is in zekere zin een continue strijd van de onderzoeker tegen 
de mythes die rond jjjn voorganger zijn geschapen en tegen de beelden die diens werk in 
het hoofd van de onderzoeker heeft achtergelaten. 

12. Het indienen van een reeks stellingen zou niet langer verplicht moeten zffn. Het 
weglaten van de stellingen zou veel opponenten ertoe dwingen (delen van) het proefschrift 
daadwerkelijk te lezen. 

13. Indirect vloeit een substantieel deel van de Nederlandse ontwikkelingsgelden naar 
Japan. 

14. Personeel dat in het kader van NUFFIC projecten verbonden is aan universiteiten in 
Afrika is veelal gedwongen veel tijd te verknoeien aan de ontvangst van de zoveelste 
missie; het reserveren van hotelkamers, organiseren van reisjes, barbeques en diners. 

15. Ha lijkt er vaak op alsof veel experts op het gebied van rurale ontwikkeling alles doen 
om ieder direct contact met boeren te vermijden als te 'op missie' zijn. Ze verblijven het 
liefst in een grote stad en zijn na 8 uur s 'avonds meestal Ie vinden in de bar van hun 5 
sterren hotel. 
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